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Supporti per pali a T e tubolari
T-post and tubular post supports

FUNZIONE

I supporti collegano il palo a una base mediante una piastra
e fissaggi appropriati. Il supporto per tubolare e quello per
sezione a T non sono intercambiabili: devono accogliere
correttamente la forma del palo.

FUNCTION

Post supports connect a post to a base through a plate
and suitable anchors. Tubular and T-section supports are
not interchangeable: each must correctly receive the post
shape.

Dati tecnici / Technical data

Codice
Code

Prodotto
Product

247 Supporto per palo tubolare
Tubular post support

227 Supporto zincato per palo a T
Galvanised T-post support

146 Supporto plastificato per palo a T
Plastic-coated T-post support

Il catalogo identifica questi componenti tramite codice e denominazione. Dimensioni di accoppiamento e parametri di fissaggio vanno verificati per
l’articolo fornito. / The catalogue identifies these components by code and name. Mating dimensions and fastening parameters must be checked
for the supplied item.
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Posa e impiego
Installation and use

IT

I supporti collegano il palo a una base mediante una piastra
e fissaggi appropriati. Il supporto per tubolare e quello per
sezione a T non sono intercambiabili: devono accogliere
correttamente la forma del palo.

Prima di iniziare

• 247: supporto per palo tubolare. 227: supporto zincato per
palo a T. 146: supporto plastificato per palo a T.

• Verificare sezione del palo, geometria della piastra, fori e
natura della base prima di scegliere i tasselli.

Sequenza operativa

1. Appoggiare la piastra sulla base, verificare la posizione e
segnare i fissaggi con la piastra come riferimento.

2. Eseguire e pulire i fori secondo le istruzioni dell’ancorante
scelto; rispettare distanze dai bordi e profondità
previste.

3. Posizionare il supporto con appoggio corretto, installare
gli ancoranti e regolare il piombo del palo.

4. Completare i collegamenti supporto-base e
palo-supporto con i componenti compatibili prima di
applicare la tensione.

Controlli finali

• Controllare che la piastra non oscilli e che non vi siano
fessure nella base.

• Verificare il bloccaggio del palo e l’assenza di gioco nei
collegamenti.

Parametri da definire

Non sono dichiarati portata del supporto, dimensioni dei tasselli o
coppie di serraggio: dipendono da componente e supporto reale.

EN

Post supports connect a post to a base through a plate
and suitable anchors. Tubular and T-section supports are
not interchangeable: each must correctly receive the post
shape.

Before you start

• 247: tubular post support. 227: galvanised T-post support.
146: coated T-post support.

• Check post section, plate geometry, holes and substrate
before selecting anchors.

Working sequence

1. Place the plate on the base, verify its position and mark
fixings using the plate as a reference.

2. Drill and clean holes according to the selected anchor
instructions; respect specified edge distances and depths.

3. Position the support with proper bearing, install anchors
and adjust the post plumb.

4. Complete support-to-base and post-to-support
connections with compatible components before applying
tension.

Final checks

• Check that the plate does not rock and that the base has
no cracks.

• Check post restraint and the absence of play in
connections.

Parameters to define

Support capacity, anchor sizes and tightening torques are not declared
here: they depend on the component and actual substrate.

Indicazioni generali di impiego: applicare le istruzioni dei componenti effettivamente forniti e il progetto della recinzione. / General use guidance:
follow the supplied component instructions and the fence design.


